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land don mängd av ämnen som jag hade
att välja emellan, när jag villigt beslöt 

utt efterkomma Edra föreständares föi’ mig 
hodrande dnbjudan, tycktos mig ur synpunkton 
av nutidens religiosa spörsmál intet mora lärnp- 
ligt än det tema, som válts för detta högtid- 
liga tillfälle.

Jag tilläter mig sälunda att anhälla om 
Eder uppmärksamhet för nägra tankar, som 
beröra medelpunkton i ett av det religiosa 
livots och tänkandets grundläggande problem 
saväl i allmänhet som ocksá inom judondomen. 
T y  det finns väl ingen fraga, som pá ett mera 
avgörande sätt tar sikte pá alla religioners 
livsvillkor än frágan efter de faktoréi', som 
bilda det organiska sammanhanget mellan 
veligionens nntid och dess forntid.

Exponenten för ett dylikt organiskt sam- 
hand, organot för en sadan ideell förbindelso
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ár det, som vi inom dct religiosa livet plaga 
kalla tradition.

Vi skola nu i denna högtidliga stund till- 
sammans övervága, i vad mán vi ha att anso 
traditionen och, jag tilláter mig att föregripa 
det resultat som skall framkomma, endast tradi- 
tionen som den egentliga livsnerven i alla de 
företeelser, som bilda kretsen av de religiosa 
fakta.

Vi första, med benamningen tradition i 

allmanhet det som i obruten följd överlamnats 
át oss frán tidigare generationer. Dess objekt 
kan först och fríimst vara nágot konkret-grip- 
bart, i egentlig mening patagligt; lát oss t. ex. 
saga on gammal text, en gammal bök ellor 
andra frán aldre tider till oss komna sakliga 
minnesmarken.

Mén det fmns utóm dessa konkreta aven 
ideella föremál för tradition: tankar, otiska 
áskádningar, som vi övertagít frán foregáende 
generationer, i vilka de uppstátt och till vilka 
vi sjalva sta i ett inre förhállande. Detta 
subjektiva förhállando ger oss rátt att beteckna 
ifrágavarande tankar och förestallningar i deras 
relation till oss sjalva sásom traditioner, eller 
nármare bestamt sásom var tradition.
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Redan denna begránsning av begreppet 
Joder oss till ett sarskiljande inom den stora 
inassan av traditioner. Denna skillnad fram- 
gílr nr betraktandet av det subjektiva for- 
hallande vari vi stá till det som tradition 
betocknade objektet.

Ur denna synpunkt skola vi skilja pa tva 
«Idg av tradition. Det ligger mycket nára 
ti II hands att âskâdliggora denna skillnad 
ge nom en analogi fran det omrade, dar man- 
niskans andliga vason pa det tydligasto satt 
kommer till uttryck: fran sprákcts liv. Aven 
Npr&ket ár for ôvrigt foremál for tradition; 
dol, uppfinncs oj pa nytt av varje individ, 
«otn begagnar det. Var och en av oss áger 
dn|-, sasom ett arv fran gangna slákten, och 
varjo enskild bar del i dess liv ocb utveckling 
i den man lian bogagnar dot som uttryck 
l'ür sitt sjálsliv. I  och med det sistnámnda 
momentet, som genast utesluter en stor krets 
¡iv spráktraditioner, tranger sig en i ogonen 
lallando distinktion pa oss, en skillnad som 
ior ovrigt dag ut och dag in upprepas for 
uss i manga stridiga skolfragor: namligen skill- 
naden mellan doda och levan de sprák. Bada 
n!ug('ti iîro foremâl for tradition. Men under
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dót att vi t. ex. uppMmta de i hieroglyfer 
och kilskrift balsamerade sprákminnesmarkona 
ur de gravar, som räddat minnet av ett fór- 
svunnet andligt liv frán fallständig glömska,
— under det att den. lärde, som lyckats för- 
öka var tids vetande genom uttydningen och 
tolkningen av dessa en dimholjd urtids gát- 
fulla monument, betraktar den spráktradition, 
vars förklaring han ägnar sin möda och skarp- 
sinnighet som ett förstenat, för evigt avslutat 
óbjekt, i vars liv bans egen själ icke har 
nágon. subjektiv del, — äro vi däremot med 
vár själs hela liv, med alia vär andes rörelser 
verksamt delaktiga i várt modersnmls liv, 
källan och organet för vár andliga personlig- 
het. Med varje barns jollrande föds det pä 
nytt, — liv ur livet; i vára förfäders verk och 
väsen har det ntvecklat sitt liv och som en levando 
ägodel ha vi övertagit det; det ger uttryck át 
vad som lever i vár själ och i växelverkan 
med várt liv väser det, frodas och utvecklas, 
blir det rikare i samma mán som vár ande, 
vars adekvata uttryck det strävar att vara. 
Väl ha vi moitagií det., det har överlämnats 
oss som tradition, men det har icke hämtats 
upp ur gravarna och bevárás icke i minnenas
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l'cirrfidskammare; i livet och med livet ha vi 
IJLrt, dót och som nagot levande och verksamt 
uvorliLmna vi det rikare och vackraro át dót 
komtnande sláktet.

Denna botraktelse ger oss synpunkten fÖr 
Hürskiljandet av traditionerna. V i máste skilja 
i nolla a tvá i sin verkan vaseníligt olikartade 
nlng av tradition: det finns sálunda döda, för- 
vissnade, — det finns levande, verksamma 
Iraditioner.

Den som beser det hiirliga historiska 
muséet i Kairó, uppsöker sakert i en sál i 
IVirsta váningen fém under glas förvarade 
imiraiekistor, som innehálla faraoner av 17:e, 
I H:o och 19:e dynastierna, och stannar med 
nilrskild beundran och hapnad framför de med 
nuinren 1777 och 1180 försedda och katalogi- 
Nitrade mumierna av do stora faraonerna i 
Ijortonde árhundradet f. Kr., Seti I  och 
Hamses I I ,  vilka mán tagit upp ur gravarna 
vid Dairal-Bahri. Denna epokgörande npp- 
Uickts história áterges i  varje katalog och vi 
Jildro ha med rörelse last beskrivningen av 
dót kungliga begravningstag vari i  ju li 1881 
do i sina mer an tretusenáriga sarkofager 
1‘uunaj oförstörda lekamliga resterna av landets
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forna Mrsliare pä praktfulla skepp och med 
kunglig hedersbevisning fördes nedför Nilen 
för att, — ja, för att i ett historiskt maseum 
sättas under glas som en icke alldaglig “ attrak- 
tion“ ocli fä sitt — ■visserligen med. stor fet- 
stil tryckta — katalognummer samt hedvas 
med dubbelstjärna i resehandböckerna. De 
äro ocks;°i nagot högst introssant. Men jag 
skulle knappast kunna anfora ett exempel, 
som battrc skulle äskädliggöra vad vi mena 
med en död, förvissnad tradition. De gamla 
faraonernas mumier äro begärliga föremäl för 
ett musenm; för landets nuvarande invänares 
historiska medvetande äro de främmande; ingen 
modveten kontinuitet stracker sig tillbaka tili 
den tid i vilken de utförde stordäd for sitt 
Iand; deras minne är icke ett patriotismens 
levande clement. Intet mausoleum upprättas 
över dem, tili vilket deras ättlingar vallfärda 
för att med djupt känd pietet bevara sam- 
bandet med en ända in i nutiden efterverkande 
forntid; de äro icke symboler för en historisk 
kalleise ocli uppgift, som skapa hänförelse 
och ge näring ät det nationella självmed- 
vetandet. — De äro döda spillror av en död 
forntid. historiska hieroglyfer, vid vilka möj-



11

ligen en irrande gnista av konstlad romantik 
Hkullc kunná tandas.

Ni lia hiir sett ett exempel pa död, för- 
vissnad tradition.

Yad ár det da vi kall a levande tradition ? 
Vi mena darmed: en av föregaende genera- 
tioner, med vilka vi stá i andlig kontinuitet, 
överlamnad idé, plagsed eller institution, som 
genom sitt organiska samband med vart ocíi 
ett av de pá var and r a följando sl akti ed som 
tagit levande oeh aktív dél darav, alltid för- 
varvas och skapas pá nytt.

Jag vagar icke smickra mig med att har- 
med lia givit en rogelràtt définition, mén vaJ 
att ha framhallit de viktigaste künnctecknen 
pâ den levando traditionen till skillnad frán 
den döda. V i süga:

1) Förgángna slakten ha skapat en den 
religiösa áskadningen bestiimmande idé eller 
plagsed ;

2) Vi, deras efterkommande, stá genom 
vart historiska liv i medveten kontinuitet med 
den rád av sláktled som ha utvecklat denna 
idő eller institution;

3) Vi ii.ro vára förfáders mcdarbetare i 
utvecklandet av denna genom ett erinrande
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eller en plagsod. uttryckta tradition. T y  dári- 
genom att vi fór det forsta stá i medveten 
andlig kontinuitet med de slakten som bildat, 
utvecklat och. till oss överlámnat denna tradi
tion, dári genom att vi vidare genom vár and
liga verksamhot medarbeta pá dess organiska 
utveckling i det vi standigt med várt del- 
tagande nyskapa forntidsarvetj —  darigenom 
manifesterar sig traditionen sásom levande, 
sásom verksam i dea samfundssjal, som iir 
dess bevararo och inneliavare.

I ’ á donna punkt aro ni berattigade att 
hejda mig med en frága : húr skola vi tanka 
oss detta frán slákte till sliikte standigt sig 
förnyande, aldrig vilande, aldrig till definitiv 
ro náende nyskapande av traditionen? Darom 
ger oss varjo lovande institutions utvecklings- 
historia en bestamd uppfattning. Skall don 
vara ett organiskt element i várt andliga och 

scdliga liv, sá kan den icke stá utanför sum
mán av vára andliga kraftor alla de faktoréi', 
som tillsammans utgöra várt andliga och sed- 
liga liv, —  mód ott kort ord — vár bild- 
ning. Den máste tvartom stá i den intimaste 
vaxelvorkan med denna, á ena sidan aktivt
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pflvorkande den, ä andra sidan mottagande 
< loss inflytande.

Vi skola här hälla oss tili religionstradi- 
lionernas omräde, tillämpa de föregäende 
mitserna pä dem och pröva deras hällbarhot 
p;i denna sä viktiga del av kulturmänniskans 
«gondom. De emotioncr, som skapa den reli
giösa stämningen, som fä sin utlösning och 
utformning i religiösa tankar och institutioner, 
Kom sedan ärtusenden äro pá vandring genom 
mänsklighetens själ, lova icko isolerade i ett 
hörn av själen, avskilda fran all annan doss 
egendom. Psykologer av facket kunna tor- 
klara ior eder att detta skulle vara en rent 
uv absurd föreställning om själens liv. Don 
religiösa stämningen har ingen speciell reso- 
nansbotten i vär själ. Den är, dar den finnes, 
modalitet hos ett odelbart lielt. Därav följer 
att summán av dót som vi bära i várt med- 
vetande sásom religiös tradition, —  om det 
vorkligen är en ärlig beständsdel av vär ande 
och icke en parasitär utväst utan berättigande 
och mening, —  är oskiljaktligt sammanvuxet 
ined állt annat som várt andliga liv omfattar: 
ined vár etiska bestämdhet, med vár bild- 
ningsskatt, med vär vetenskapliga övertygelso,
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vára sociala strüvandea, vára estetiska anlag. 
Det mäste bilda ea fullkomlig enhot med 
dessa várt andlíga väsens element, det far 
sin betydelse genom sin harmoni, sin ideatitet 
med dessa. Ja, det far sitt liv först genom 
deana sin plats í själslivets enhet. Har denna 
enhet icke kommit tili ständ eller har den 
liiimmats eller rent av upphävts genom nágot 
stürande hinder, dá föra de religiösa traditio- 
nerna icke lüngre nágot sunt lív i vár själ, 
de framleva en patologisk tillvaro och kunná 
ocksá utöva skadliga inflytolser pá det hela, 
pá vüket de hängt sig fast után att hava dél 
i doss liv.

Med andra ord: de religiösa traditionerna 
leva med själens liv, den cnskildes savai som 
samhallenas. De kunná icke stá utanför den 
fortskridande utvecklingen, utvidgandet av 
vára kunskaper, vár erfarenhet alla vára veten- 
skapliga erövringar. Det andliga framátskri- 
dandet iaom do störro och mindre samfund, som 
iiro traditionens barare motsvaj-as nödvandiglvis 
av dennas uppfattande i enlighet med de sara- 
tidiga övertygelsor, som anden omfattat och 
som bestämma riktningen av hans verksam- 
het. Med dessa utvecklas traditionen; oav-
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siktligt omtydes den och bringas tili sam- 
stämmighet med andens övertygelser och viss- 
heter. Den är sälunda föremäl för organisk 
utveckling. I  denna utveckling, som i enlighet 
med ufcveeklingens begrepp lämnar dess substans 
oberörd visar traditionen sin livskraft. Frän- 
varon av utveckling däremot är ett bevis för 
att den är död och förvissnad, att den icke 
har dol i sjiilens liv, icke är en organisk be- 
ständsdel däri; ett bevis för, att den icke 
lever. Med upphörandet av utvecklingen och 
möjligheten härtill inträder den levande och 
verksamma traditionen i de dödas och förviss- 
nades krets. Dess verksamhet är blott sken, 
uppburet av ögonblickets konstlade ingivelser, 
som icke motsvara vär själs fasta och varak- 
tiga bestämdhet, icke äro inhemska i den, 
utan nägot främmande, iillfälligt, för stunden 
sökt, som icke har del i själslivets organiska 
enhet; i bästa fall en kär gäst, ingen av husets 
fasta invänare, ät vilken man uppläter ett 
paradrum smyckat med all slags stät och 
hedersam grannlät; eller rent av för det arkeo- 
logiska betraktelsesättet en “ vördnadsvärd 
ruin“ , som “ man skulle vilja bevara bland



16

historiska minnesmarken“ . ’ ) Alltsá bevarandet 
av den religiosa traditionen ur det historiska 
muséets synpunkt.

Vi kanna j u  ocksá de adía stamningar 
och sentimentala rörelser med vilka det döda, 
som icke lever i medvetandets sanna enhet, 
galvaniseras för ögonblicket och framföres 
sásom skenbart levande. Mén icke i ott dylikt 
osant romantiskt sken, för vüket mán ibland 
missbrukar det heliga ordet pietet, lever den 
religiosa traditionen. Den lever fastmer i ut- 
vecklingens faktiskhet och sanning, i '■ 'ess 
sjalvidentitet. Den tages icke fram ur hl '■o- 
riska muséer, dar den pro wterna memoria lil er 
bevarad som balsamerad mumie för attl id 
efter annan utstallas för de efterkomman 'es 
pietet. I

Den lever i vár egen sjal, i dess enlUt, 
och skapas alltjamt ny i sin utvecklingsgáng, 
omgestaltas frán sláktled till slaktled och 
bevárás genom det organiska livets stándigt

l) J fr M. Schwab, Sülömön Műnk - • — sa vio <>t scs 
oeuvres (Paria 1900) s. 172, diir S, M:s förliftlUndc li l i  den 
roligiüsa tra.ditioiuiu av en küml filoso f i^teí.-knü.s detta 
förvanda satt (uno rnino vt'iu-rable, bonne ù conserver 
parmi les monuments h isto riqu e.)
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växlande vilikor mot förkrympning och. förmult- 
ning. Genom en sädan. ständig utvecklings- 
process har GTudsiden nr avdöda fetischistiska 
former vuxit tili den rent andliga, etiska 
Gudstanken, har uppenbarelsetraditionen av- 
klätt sig sitt antropomorfistiska hölje, ha reli- 
gionens alla andra traditionel’ frán släkto tili 
släkte erhállit en med bildningsmedvetandet 
adekvat tydning, som icke ästadkommits meka- 
niskt, utan genomförts av det redliga kravet 
pä enhetlighet och inre sanning. Y i veta, 
utan att förbise det inílytande som väldiga 
moraliska individualiteter, — lat oss blott 
minnas Israels profeter, —  haft pä denna ut- 
veckling, vilken dél i densamma som tillkom- 
mer tankeresultatens framätskridande. Det 
fullständiga utrotandet ur antropomorfismer 
och antropopatismer ur Gudsbegreppet har 
skett genom upptagandet av de härskande 
filosofiska tankarna och traditionens självan- 
passning efter dessa tankar. I  intet moment 
av utvecklingsprocessen har traditionens sub- 
stans lidit skada, den har tvärtom ständigt 
givit bevis pä sin livskraft; sä länge den 
lever ett verkligt liv kommor den icke att 
som fientlig makt ga tili strids mot de
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resultat, vilka en allvarlig vetenskaplig metod 
framletar ur dess äldsta dokument.

Det är därför föga lämpligt att pá gammáit 
sätt misstänkliggöra traditionen sásom i sig 
själv fientlig mot det andliga framátskridandet. 
Visserligen ställes den ofta i ett sádant för- 
hállande till miinsklighetens intellektuella intres- 
sen, och — vi mäste medgiva det — icke után 
deras förskyllan, som under traditionens fana 
gá till strids mot vetenskapen och tro sig kunná 
upptaga en kamp som ilängden alltid mäste \ xra 
íorgaves. Jag nämner hiir som exempel i  
satser, som för en tid sedan vackte min û  - 
märksamhet hős en känd publicist, ock so ti i 
allmänhet äro betecknande för den misstänl • 
samma stämning, vari det moderna medvetandd 
sattes genom nämnandet av ordet tradition; 
“Historien lär oss átér och. átér att i denna 
(traditionen) gömmer sig den största fienden till 
állt framátskridande. Det nya medfor ju 
ständigt en brytning med det gamla och fram- 
átskridande är icke tänkbart után prisgivande 
av nedärvda äskädningar, för sá vitt vi icke 
ha att göra med upptäckten av fakta som 
ofÖrmodat, átminstone skenbart, stä után be- 
röringspunkter med det hittills lcihida.“
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Vi instämma gärna i detta omdöme, för 
sä vitt det rör den döda traditionell. Den 
trader gärna i vägen för de framdrivande 
krafterna i utvecklingen uv vär kunskap. Men 
aldrig kommer den levande traditionen att 
övertaga detta retardationons ödesdigra och 
skadliga ämbete. Tvärtom är den enligt sin 
natur ett fruktbart etiskt element i vär in- 
tellektuella växtprocess, varje motständ mot 
denna skulle verka födamandc pä dess eget 
liv och prisgiva den ät förfall och upplösning. 
Sä längo den lever star don nödvändigtvis 
innanför verklighetens gräns, ty endast har 
kan den fortleva, icke i det väsenslösa skenet.

Vi ha härmed fätt en synpunkt, frän vilken 
vi kunna klargöra för oss ä ona sidan arten 
av det liv  den religiosa traditionen lever, ä 
andra sidan dess ställning inom värt bildnings- 
medvetande. Den summa av vetenskaplig bild- 
ning, som är gemensam för den produktiva 
forskaren och den mottagande lekmannen, ställer 
sig sälunda icke i nägon motsats tili tradi
tionen, vars upphävande t. ex. teologien skulle 
ha tili uppgift. Ingalunda! Tvärtom äro vi 
pä det klara med deras nära, motsättnings- 
lösa samhörighet, vars analys är religions-
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filos ofiens uppgift, vars várd ar máiét för den 
religiosa uppfostran i hem och. skola, men 
frâmst i hemmet; ty i dess krets ár det ju 
som all tradition omedelbarast fortplantas; hem- 
met ár den utkorade bararen av fádernas and- 
liga arv; dárifran ntstrâlar det till vid are kret- 
sar, i vilba samlingspunkter for de gemen- 
samma traditionselementen bildas. Den reli
giosa főrsamlingen ar summán av de genom 
gemensamma traditioner förenade hemmen.

ditionens be- 
eligiosa hem* 

traditionen, 
ijrkastas och 
id dogmatism 
er várd en av 
samband och

Salunda star den levande t 
grepp i medelpunkten av det 
och forsamlingslivet; den levan* 
icke den doda. Harigenom 
avvisas de bojor, som en forstel: 
vill palagga. I  dess stálle tra 
den levande traditionen i dess 
samtidighet med várt bildningsmedvetande, 
oforanderlig i sin substans, men stand igt rikare 
i och med forokandet av vara andliga ágodelar. 
Ingen del av dessa blir utan inflytande pá 
den harmoniska och organiska ulvecHingen 
av den religiosa traditionen i tankande och liv.

Men hármed ár ocksá ett den levande 
traditionens attribut av betydenhet givet. Lika 
litet som den trivs med stabiliseringen av
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döda, för den levande nutidens medvetando 
innehällslösa former, lika litet som den pä 
nägot sätt kan finna sig i att tillskriva teore- 
tiska eller praktiska normer, som endast äga 
relativt värde, ett absolut värde, lika litet täl 
den ett uniformerande av sina utlösnings- 
moment. Den kyrkliga församlingen är alltid 

abstraktion; verkligt liv i henne ha den reli- 
giösa individen och den av en uppfostrande 
individs anda genomtrangda familjen. I  varje 
individs själ skapas och formas traditionen pä 
nytt och detta nyskapande och utformande 
betingas av heia det individuella själslivet samt 
det sätt vai’pä den enskilde later detta avspeglas 
i nppfostrandet av en familj. Erkännandet 
av det individuella religionsmedvetandets auto- 
nomi gent emot de fordringar som uppställas 
av en skenbart tidsenlig men i gründen alltid 
tili dogmatiskt förbenande och förkrympande .av 
traditionen syftande ordning av de roligiösa 
fakta, är ett logiskt nödvändigt korrolarium 
tili det, som vi betrakta som verkningarna 
av en levande tradition. V i uppleva därvid 
visserligen skädespelet av en växlingsrik mäng- 
fald pä ett omräde som med orätt anses som 
ett fridlyst rum för evigt oföränderlig, obruten
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ordning. Men i denna individuella mángfald 
pulserar ju varje liv, sä ocksá den organiskt 
fortskridande, genom várt gemensamma and- 
liga arbete ständigt sig nyskapande traditionen.

I  det vi nu, som Ni se, stallt emot var- 
andra tvá áskádningssatt rörande religionen, 
dogmatismen och traditionismen blir det med 
allmänt sedliga skäl icko svárt att ge den 
sonare företrädet framför den förstnamnda.

Dogmatismen uppträd l’ med ansprák pá 
att vara i obestridlig bes’ tning av sanningen; 
enligt sin natúr uteslutf den alla dogmatiska 
pástáeenden som strida.' 10t dess egna formier, 
men som i en annan Jcrots uppstátt, omhul- 
dats och förkunnats/ med samma ansprák. 
Dogmen + a är oför/onlig fLende till dogmen
— a. De bekiimpa varandra med éld och 
svärd och bliick. Den toleráns, som val ocksá 
är möjlig i detta slags religion, liknar en nod- 
tvungen, av andra maktor framtvingad kon- 
cession; den är ett tungt offer, som dogma
tismen bringar det sociala samlivets nödvän- 
digaste behov eller ett medgivande av dess 
egén svaghet.

Den traditionistiska uppfattningen fram- 
ställer inga dylika absoluta ansprák. Intet
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är den mera främmande än ordet : Hos mig aliéna 
är saligheten. Den har icko makten över 
helvete och paradis. Yad Säger den da? Den 
Säger: Jag har av bortgangna gonerationer, i 
vilkas sedliga kontinuitet jag stär, ärvt tankar 
och institutioner, som lyckliggjorde dessa för- 
fäders inre liv, som voro ett organ för deras un der 
arhundraden och artusenden beprövade sedliga 
ade], för deras ideella strävanden. Det gudoin- 
liga i deras liv, i deras personliga förhällande 
och deras familjesamband har satt sin präget 
pä dessa tankars och institutioners form. De 
ha galt sin vag fram genom historien, ha i sin 
utveckling orhällit den intellektuell a färg, som 
ger dem människoandens uppatsträvande gestalt, 
med vilken de aldrig kunná komma i strid. 
Dessa traditioner i tankar och institutioner verka 
ännu i oss som religiösa tankar och religiösa 
institutioner. De skänka var idealism den 
historiska kontinuitet eus sedliga helgd och styrka.

Därmed ha vi avgivit ett värdeomdöme 
av helfc subjektiv art, utan pästridighet, utan 
förhävelse, utan ingrepp i andras traditions- 
sfärer. V i docera ej, vi dogmatisera ej, vi 
polemisera ej. Pa det religiösa livets omrade 
svara vi icke pä frägan : vad är sant i filosoii,
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matematik, naturvetenskap, geologi, arkeologi? 
V i go svar pá frágan: Vilka tankar och sóder 
ha för'ádlat de förfáders liv  vilkas historiska 
arvingar vi äro, skänkt deras själar fred, härdat 
dem mot ödets slag, bragt dem närmare det 
gudomliga?—  pâ det att vi ocksä matte till- 
lämpa dem. i várt liv, askädliggöra dem i vár 
familj och genom uppfostran föra dem vidare 
tili kommande generationer. Vi leva med dem 
ett inre liv. Oc’ . den övertygelse vi hysa 
om vâra traditioÿ rs värde för idealiserandet, 
sedliggörandet, ly liggörandet av várt liv gäller 
ocksä andra krf sars traditioner. Varje reli
gionsform är . ostaltningen av traditioner. 
Var och en ä; en “ façon att bü salig pa“ . 
Penna âskâdn'ng bär toleransen 1 sitt frö; 
den in gâr i dess begrepp, avtvingas den icke 
som en koncession. Ofördragsamhet, ringakt- 
ning, förhánande eller kärlekslöst förföljande 
av andras traditioner äro pâ  denna Standpunkt  

icke blott ett etiskt felsteg, utan ocksâ en 
logisk absurditet.

Om vi nu även uppställa den frägan, i 
vilket förhällande vár egen nedärvda bekän- 
nelse star tili en sâdan religionsuppfattnings 
fordringar, sä kunna vi svara att dess ställ-
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ning tili dem är gynnsam. Dess rika tradi- 
tioner ha under artusenden ädagalagt sin ut- 
vecklingsformäga, det betyder sälunda sin 
kalleise tili verksamt liv, sin tendens att ingä 
pä varje tids och varje orts fordringar, sin 
förmäga att hälla jämna steg med den andliga 
bildningcns framsteg. Oberoende av rums- 
och tidsbegränsning, äro de icke uteslutande 
förbundna med en viss historisk epok och ha 
icke sin rot i en bestämd kul(.Urform, vars 

undergäng skulle modfört deras upplösning. 
Skulle de däremot ta avständ frän utveck- 
lingen, skulle i deras krets nutidens religiösa 
liv icke uppfatta sig säsom förmedlande länk 
i traditionsutvocklingens ändlösa kedja, da 
skulle de löpa fara att stelna i overklighet, 
att visa bilden av en fantasmagori, som icke 
motsvaras av nägot reellt i den religiösa själen.

Och vär judiska religions gynnsamma ställ- 
ning gentemot de här antydda ideerna visar 
sig ocksä i det faktum, att den allt frän sitt 
ursprung är främmande för dogmatismen. Jag 

uttalar denna sats med full religionshistorisk 
Övertygelse, och det är mig icke obekant, 

hur livligt man en gäng kämpat om frägan 
huruvida judendomen har dogmer eller ej, —
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i grund och boltén en rätt önödig frága.. 
Den negativa tesens förfäktare ha som klassisk 
auktoritet kunnat aberopa Moses Mendelssohn, 
som pä ett berömt st alle i sin “Jerusalem“ ur 
judendomens synpunkt förkastar allt dogm- 
väsen. Däremot har dot alltid funuits för- 
svarare av et-t sadant sásom en regulator for 
den judiska religionen. Men dessa ha till 
försvar for judendomens egonskap av dogma- 
tisk religion endast kunnat förebringa litterära 
argument'). Man liar bevisat oss det obestrid- 
liga faktum, att den judiska religionslitteraturen 
kan ; ippvisa en ansenlig rad av skrifter, i 
vilkíj /ara tankaré försökt att under dot med- 
vork nde inflytandet av sin filosofiska bild- 
ninjj pâ fullkomligt subjektivt sätt fixera juden- 
dotf ms läroinnehall, icke után att ha blivit 
bek; anpade och vederlagda av andra tänkare, 
som följt andra metoder. Anledningen till 
sadana formuleringar har oftast varit behovet 
av försvar, mindre längtan efter positiva, oför- 
änderliga dofinitioner i teoretiska bekännolse- 
fragor. Det har alltsä funnits dogmatiska 
försök i littérature n, men ingalunda nägra

‘ ) J fr LnopoM Löw “Jüdische Dogmen“ Budapest 1870.



deílnitiva kyrkliga faststallanden av den ena 
ellor andra formeln. Judondomen bar állt id 
varit inbegreppet av levande traditíoner icke 
ett system av dogmer.

Huvudsaken har alltid varit förblivandct 
inom don. nedarvda traditionen, do stora tankar, 
vilkas barare judendomon gonom sin historiska 
uppgift varit och ar.

Och ma vi vid detta övervagande icko 
glömma, att just den religiösa tankaré, hős 
vilken den judiska anden, visserligen pa hans 
tid ánmi i sin nationellt begransade form, 
komm.it till uttryck, att Jehuda H a-Levi, 
diktaren och tankarén, ar den klassiske före- 
gángsmannen i avvisandet av don torra dog- 
matiska skolastiken och i dess ersattando genom 
hanvisandet pá den livskraftiga traditionen, 
i vilken ensamt verklig religion lover och 
verkar. Verkan av hans tankar marka vi 
hos Moses Mendelssohn, vars ungdoms lararo 
ar författare av en djupgáende kommentár till 
Jehuda Ha-Levis Chasar-bok.

Da nu religionens liv icke kan skiljas frán 
medvetandet om traditionens utveckling, fram- 
staller sig for don bildade bekánnaren en 
viktig slutsats med det allvarliga anspraket
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att just pá den Standpunkt dar vi stä, boaktas 

sásom en huvudsak.
Vi stá pá en historisk Standpunkt. Várt 

religiösa medvetande är framskapat teoretiskt 
av historiska tankegängar, praktiskt av 
utvecklingshistoriska processer. An mer an 
dogmatikerna mäste den vetenskapliga om- 
värdnaden om vár forntid ligga oss tradi- 
tionider om hjärtat. T y  uppfostran tili dotta 
traditionistiska medvetande är oskilj aktig frán 
uppfostran till förstaelsen av forntiden i dess 
historiska betydelse, väsentlighet, vördnads- 
värdhot ocli helighet. Den pietet, som höjer 
sig över det virriga svärmoriets, den oklara 
romantikens nivä, ernäs icke genom tillbaka- 
skadandó sentimentalitet utan genom allvarligt, 
sanningssökande Studium. Endast detta kan 

bofasta vär aktning och kärlek tili vára tradi- 
tioners av martyrers blod tecknade utvecklings- 
väg. Där iinns i forsta hand det hei iga spräk, 
pá vilket vára traditioners äldsta dokument 
och uppenbarelser nedskrivits; där finnas dessa 
dokument själva, hopade i en litteratur, i 
vilken varje bokstav andas resignation och 
etisk offervillighet, de äldsta monumenten av 
vär tradition och deras uttydningar, sädana



vâra förfader i gängna ärhnndraden gestaltat 
dem i överensstämmelse med sin tid. Ett 
aktningsfallt försänkande i detta spräk och 
denn a litteratur far icke saknas i deras upp- 
fostringsplan, vilkas religiösa medvetande icke 
sammanfaller med det livlösa en gang för alla 
givna, utan är result, atet av historiskt vetande 
och uppenbarar sig i vardandet av traditioner, 
stadda i rastlös rörelse, och ingripande i det 
verksamma livet. Ma just den bildade juden- 
domen icko lata denna tradition försvinna ur 
den levando utvecklingens ström.
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